
Misas para el Día del Señor 

Masses for the Lord’s Day 
Sábado/Saturday  7:00 PM (Español) 
Domingo/Sunday           8:00 AM (Español) 
             10:00 AM (English) 
             12:00 PM (Español) 

Misa Diaria/Daily Mass: 
Martes/Tuesday              6:00 PM  (Español) 
Primer Miércoles/        6:00 PM  (Español) 
First Wednesday              
Jueves/Thursday             6:00 PM  (Español) 
Primer Viernes/            6:00 PM  (Español) 
First Friday              

Confesiones/Confessions: 
Sábado/Saturday             4:00 - 5:00 PM   
Domingo/Sunday           7:30 - 7:55 AM 
Martes/Tuesday              5:30 - 5:55 PM 
Jueves/Thursday             5:30 - 5:55 PM  
También con cita/Also by Appointment 

Bautizos/Baptismal Preparation: 

Clases para bautizos: Primer Martes de cada mes a 
las 7:00 PM 
Baptism Classes: 1st Tuesday of the Month 7:00 PM 
Por favor llamar a la oficina para confirmar su 
asistencia/Please call the office to confirm your attend-
ance. 

Matrimonios/Marriage Preparation: 
Hacer cita con la Parroquia 6 meses antes de  la 
boda/Six month program required prior to wedding date. 
Marzo, Julio & Noviembre - Retiro matrimonial con 
clases por 4 jueves consecutivos a las 7:00 PM 
March, July & November - Marriage retreat with classes for 
4 consecutive Thursdays at 7:00 PM  

Párroco/Pastor- Fr. Kristopher Cowles 
Secretaria/Secretary- Ana Paulina Magaña 

Mantenimiento/Maintenance- Juan Nárez   

Domingo 22 de Diciembre de 2019Domingo 22 de Diciembre de 2019Domingo 22 de Diciembre de 2019   
Sunday, December 22, 2019Sunday, December 22, 2019Sunday, December 22, 2019   

La Parroquia Católica de 
NNUESTRAUESTRA    SSEÑORAEÑORA    DEDE    GGUADALUPEUADALUPE  
The Catholic Parish of  
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1220 E. 8th Street Sioux Falls, SD  57103-1702 
Phone 605-338-8126 • fax 605-338-0419 

e-mail: olgparish@sfcatholic.org  



La Columna del Padre CristóbalLa Columna del Padre CristóbalLa Columna del Padre Cristóbal 

Si bien este fin de semana celebramos el cuarto domingo de Adviento, también 

comenzamos nuestras celebraciones de Navidad. Como todos ustedes saben, casi 

todas las familias tienen sus propias tradiciones navideñas. Desde cuando abren 

sus regalos, hasta la configuración del árbol, hasta qué tipo de comida se come 

en la víspera de Navidad. Sé que algunas familias aman las grandes fiestas 

mientras que otras disfrutan de reuniones íntimas. La víspera de Navidad 

siempre fue la noche para mis padres y mis hermanos y hermanas. Celebramos 

el día de Navidad con toda la familia de mi madre, con todos mis primos, tías, 

tíos y abuela. 

Sin embargo, lo que siempre me ha encantado de la Navidad es que no pasó 

nada en mi familia hasta que fuimos a misa. Mientras mi madre servía en 

nuestros platos de porcelana fina y comíamos nuestra comida tradicional, Oyster 

Stew, que se remontaba a Irlanda, Escocia. e Inglaterra, la misa siempre era lo 

primero. 

Al crecer, a menudo servía o cantaba en el coro de niños, o incluso tocaba la 

trompeta para la misa de Navidad. Sin embargo, la misa de Navidad era 

especial, casi mística. Hasta este momento, solo había escuchado Himnos de 

Adviento en la Iglesia. Pero ahora, estaba "bien" o incluso "legal" cantar 

canciones de Navidad en la Iglesia. Con los árboles iluminados y el pesebre 

preparado con nuevos fardos de heno y los pastores adorando a Jesús, todo 

estaba bien con el mundo. Pero si bien los regalos eran geniales y las galletas me 

aceleraban la azúcar, no recuerdo una sola Navidad sin la misa. 

Esta "Misa de Cristo" por favor venga a la Iglesia y disfrute de la maravilla y la 

alegría. La misa de Nochebuena es a las 10:00 pm después de la Posada de las 

8:00 p.m. , y la misa del día de Navidad se celebrará a las 11:00 am. Durante las 

próximas dos semanas, no tenemos clases de educación religiosa o de adultos. 

Tómese este tiempo como un merecido descanso para estar con sus familias y 

disfrutar de su compañía. 

Las próximas dos semanas, mientras nuestra asistente administrativa (secretaria) 

Ana Paulina Magaña está de vacaciones, la oficina estará cerrada los lunes. Sin 

embargo, aún estaré disponible para responder mensajes y ayudar con sus 

necesidades, no tan bien como Ana, pero haré lo mejor que pueda. 

Durante diciembre, no habrá misas los domingos por la noche a las 6:00 pm. Sin 

embargo, a partir de febrero intentaremos algo nuevo. Cuando comience febrero, 

continuaremos teniendo una misa a las 7:00 pm los sábados por la noche. 

Nuestro horario de misa dominical será a las 9:00 am Misa - bilingüe, 12:00 

misa en español y 6:00 pm misa en español. Por el consejo que recibí de 

nuestros consejos pastoral y financiero, creo que esta será la mejor opción. 

Estaremos integrando las 8 y 10 misas en una misa donde haremos partes de la 

misa en español y en inglés. Más detalles serán dados. Gracias por su paciencia. 

#DondeCuentalaExcelencia 

En las Escuelas Católicas de Bishop O'Gorman, 

nuestro plan de estudios completo se dirige a 

estudiantes de todos los niveles. Nuestras escuelas 

primarias,  la escuela secundaria y la preparatoria 

reconocidas a nivel nacional preparan a los estudiantes para el éxito en la 

educación postsecundaria. Experimenta la diferencia. ¡Visite www.ogknights.org 

o llame al (605)575-3358 para programar un tour! 

La Renovación Carismática Católica - Reunión de 8:30 p.m. a 10:00 p.m. los 

sábados por la noche después de la Misa de 7:00 p.m. Todos están invitados a 

asistir, orar y crecer en su relación con el Espíritu Santo. La Renovación 

Carismática Católica invita a todas las personas a experimentar el Espíritu Santo 

que nos abre a una relación que cambia la vida con Jesucristo y el amor del Padre. 

El Espíritu Santo nos faculta para la santidad personal, la vida católica renovada y 

la evangelización. 

Horario de Misas/ 
Mass Schedule 

Semana de Diciembre 22, 2019 

 22 Domingo/Sunday 
        8:00 am Comunidad de Nuestra  

           Señora de Guadalupe    

      10:00 am Octaviano Argueta (D)  

      12:00 pm Bernardino Torres (D)    

 24 Martes/Tuesday  
      10:00 pm Intension Especial #12 

 25 Miércoles/Wednesday 
      11:00 am Ángel Noé Vega  
 26 Jueves/Thursday 
        6:00 pm Intensión Especial #13 

 28 Sábado/Saturday           
         7:00 pm Gregorio Castillo González (D)  

                             y María Lemus Alonso (D)  

Noticias de  
la Parroquia 

Misión de la Parroquia/Mission of the Parish 
La Parroquia de Nuestra Señora de Guadalupe es 

una familia católica  latina que facilita encuentros 

con Jesucristo, sigue a Cristo como verdaderos 

discípulos, y comparte la Buena Nueva con el 

mundo.  

The Parish of Our Lady of Guadalupe is a Catholic 

Latino Family that facilitates encounters with Jesus 

Christ, follows Christ as true disciples, and shares 

the Good News with the world.  

Hospitalidad/Hospitality  
Después de las Misas Dominicales, ustedes son 

bienvenidos a unirse al compañerismo en el salón 

parroquial. After certain Sunday Masses, you are 

welcome to join for fellowship in the parish hall.  

1er Domingo/1st Sunday   
Pan de Panadería Manna/Bread from Manna Bakery 

2o Domingo/2nd Sunday 

Donas / Donuts  

Ultimo Domingo/Last Sunday 

Desayuno /Hot Breakfast  

Uso del Gimnasio/Use of the Gymnasium  
El costo de la renta del gimnasio es de $445.00 este 

costo incluye $150.00 de depósito que será devuelto 

en caso de que todo se encuentre limpio y en perfec-

tas condiciones, incluyendo las zonas alrededor del 

salón. El alcohol no está permitido en el salón pa-

rroquial, gimnasio o terrenos de la parroquia, sin 

excepciones y aplica a los inquilinos, huéspedes y 

asistentes. Cost of renting the gym $445.00 this 

amount includes $150.00 refundable deposit de-

pending of the cleanliness of the gym and the sur-

rounding areas No alcohol is allowed in the Parish 

Hall, Gymnasium or Parish Grounds, no exceptions 

and applies to the renter, guests and attendees.  

Formed.org 

La parroquia tiene una suscripción a formed.org que 

contiene videos, libros, y platicas que puede escu-

char y ver. La contraseña de nosotros es PY4242 

The parish has a subscription to Formed.org that has 

Catholic videos, books, and talks that you can listen 

to or watch. The password for us is PY4242 



Lecturas/Readings 

 22 Domingo/Sunday 
Is 7, 10-14; Rom 1, 1-7; Mt 1, 18-24 

 23 Lunes/Monday  
Ml 3, 1-4. 23-24; Lc 1, 57-66 

 24 Martes/Tuesday  
2 S 7, 1-5. 8-12. 14. 16; Lc 1, 67-79 

 25 Miércoles/Wednesday 
Is 52, 7-10; Hb1, 1-6;  

 26 Jueves/Thursday 
Hch 6, 8-10; 7, 54-60;  Mt 10, 17-22 

 27 Viernes/Friday 
1 Jn 1, 1-4; Jn 20, 2-9 
 28 Sábado/Saturday    
1 Jn 1, 5–2, 2; Mt 2, 13-18 

Ofrenda Semanal/ 
Weekly Offering 

Necesidad Semanal/  $4,500.00 
   Weekly Income Needed   
Recibido Semana Pasada/ $3,993.51  
    Actual Income Last Week  
Mantenimiento del Edificio $     00.00 
    Building Maintenance    

Total Recibido/              $3,993.51   
   Total Received   

Fr. Kristopher's ColumnFr. Kristopher's Column 

While this weekend we celebrate the fourth Sunday in Advent, we also begin 

our celebrations of Christmas. As all of you know, nearly every family has their 

own Christmas traditions. From when they open their presents, to setting up the 

tree, to what kind of food is eaten on Christmas eve. I know that some families 

love huge parties while others enjoy intimate gatherings. Christmas eve was 

always the night for just my parents and my brothers and sisters. We celebrated 

Christmas day with all of my mom’s family, with all my cousins, aunts, uncles, 

and grandma.  

What I have always loved about Christmas though is that nothing happened in 

my family until we went to Mass. While my mom would serve on our fine china 

plates and we would eat our traditional meal, Oyster Stew, which went back 

generations to Ireland, Scotland, and England, Mass was always first.  

Growing up, I often served or sang in the children’s choir, or I even played 

trumpet for Christmas Mass. Yet Christmas Mass was special, almost mystical. 

Up to this point you had only heard Advent Hymns at Church. But now, it was 

“ok” or even “legal” to sing Christmas songs in the Church. With the trees lit up 

and the nativity scene prepared with new bales of hay and the shepherds adoring 

Jesus, all was right with the world. But while presents were great and cookies 

gave me a sugar rush, I don’t remember a single Christmas without the Mass.  

This “Christ – Mass” please come to Church and enjoy the wonder and joy. 

Christmas eve Mass is at 10:00 pm after the 8:00 pm Posada, and Christmas 

Day Mass will be celebrated at 11:00 am. For the next couple of weeks, we do 

not have religious education or adult education classes. Please take this time as a 

well-deserved break to be with your families and enjoy their company.  

These next two weeks, while our Administrative Assistant (secretary) Ana Paul-

ina Magana is on vacation, the office will be closed on Mondays. However, I 

will still be around to answer messages and help with your needs, not as well as 

Ana, but I’ll do my best.  

During December, there will be no Sunday Evening Masses at 6:00 pm. Howev-

er, beginning in February we will be trying something new. When February be-

gins, we will continue to have a 7:00 pm Mass on Saturday Evenings. Our Sun-

day Mass schedule will be 9:00 am Mass – bilingual, 12:00 Mass in Spanish and 

6:00 pm Mass in Spanish. From the advice that I received from our pastoral and 

finance councils, I think this will be the best option. We will be integrating the 8 

and 10 Masses into one Mass where we will be doing parts of the Mass in Span-

ish and in English. More details will be forthcoming. Thank you for your pa-

tience. 

#ExcellenceWhereItCounts 

At Bishop O'Gorman Catholic Schools, our well-

rounded curriculum caters to learners of all lev-

els. Our elementary schools, nationally-recognized 

junior high and high school prepare students for suc-

cess in post-secondary education. Experience the dif-

ference. Visit www.ogknights.org or call (605)575-3358 to schedule a tour!  

Nacel Open Door is seeking a host family for a South Korean Boy named 

Yubeen Song who will attend the O'Gorman High School this January, 2020 on 

an F-1 visa.  Yubeen wants to become a veterinarian, he has allergies to pets, but 

takes medication for it.  He has a cat at home that he cares for.  He is an only 

child and has NO experience with younger children, so a family with older chil-

dren or an empty nester family would be great.  His favorite food is pizza. Yubeen 

will need his own bedroom with desk and lamp for studying.  The host family will 

receive a stipend for hosting.  The host family is providing room/board and meals, 

all other expenses will be the students responsibility. Please contact Julienne An-

tes at 507-304-2143 or jantes@team.nacelopendoor.org   

Esta Semana en Nuestra Parroquia/ 
This week at Our Lady of Guadalupe 

  22 Domingo/Sunday  
      8:00 am Misa/Mass (Español) 
     10:00 am Misa/Mass (English) 
     12:00 pm Misa/Mass (Español) 

  24 Martes/Tuesday 
    10:00 pm Misa/Mass (Español) 
  25 Miércoles/Wednesday 
     11:00 am Misa de Navidad/ 
                      Christmas Mass  

  26 Jueves/Thursday 
      6:00 pm Misa/Mass (Español) 

  28 Sábado/Saturday  

       3:00 pm Legion de Maria  
       4:00 pm Adoración del Santísimo/      
         Adoration of the Blessed Sacrament 
        Confesiones/ Confessions  
       5:00 pm Estudio Bíblico  
       6:30 pm Confesiones/Confessions      
       7:00 pm Misa/Mass (Español) 
         8:30 pm Renovación Carismática Católica 

Parish  
News 


